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MINISTRY OF PUBLIC AND BUSINESS SERVICE DELIVERY
Ministere des Services au public et aux entreprises

APOSTILLE
(Convention de La Haye du 5 Octobre 1961)

1. Country: / pays : Canada
This public document / Le présent acte public
2. has been signed by / a été signé par
3. acting in the capacity of / agissant en Notary Public

qualité de

4. bears the seal / stamp of / estrevetuau  NOtary Public
sceau / timbre de

Certified
Attesté
5. at/a Toronto, Ontario 6. the /1e 2024-12-23
7. by / par Manager Official Documents Services
8. N°/ sous n° ON-24-
9. Seal / stamp / sceau/ timbre : 10. Signature / signature :

* This Apostille only certifies the signature, the capacity of the signer, and, where appropriate, the
seal or stamp it bears. It does not certify the content of the document for which it was issued. Cette
Apostille atteste uniquement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le signataire de l'acte
aagiet, le cas échéant, ldentité du sceau ou timbre dont cet acte est revétu. Elle ne certifie pas le
contenu du document pour lequel elle a été émise.

« This Apostille is not valid for use anywhere within Canada. L'utilisation de cette Apostille n’est pas
valable au Canada.

* If this document is to be used in a country which is not party to the Hague Convention of 5 October
1961, it may need to be legalized by a consular office of the country of destination. Si ce document
est destiné a un pays non partie & la Convention de La Haye du 5 octobre 1961, il pourrait nécessiter
un légalisation par un consulat du pays de destination.

+ To verify the issuance of this Apostille, see [www.officialdocuments.mgcs.gov.on.ca/en-
US/validity-check/]. ~Cette  Apostile peut &tre vérifiée a Iadresse suivante
[https://www.officialdocuments.mgcs.gov.on.calfr-FR/validity-check/] ;
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-Translation-

Power of Attorney

Principal: of Han ethnicity, female, nationality: Chinese, born on October 11, 19‘88,
passport number: ID number: ~ address: 5 |

|
Trustee male, of Han ethnicity, nationality: Chinese, born on . , ID
number:

I, the principal, reside in Canada. I once four
, Guiyang City. On September 23, 2013, at the request u1 wie Baucation Bt

District, Guiyang City, I deposited a security depositof =7 T ny name at th
o ) . 1g Bank [Product type: Lump-sum deposit and withdrawal for a five-year
term, customer account number: , product account number:
As 0f 2024, the total principal and interest is approximately R . specific amount
of principal and interest shall be subject to the amount issued by the bank on the date when the
trustee withdraws the money)]. Due to the accidental loss of my all-in-one nasshonk far fived
deposits, and I am unable to return to China in person to go to th L
Bank to handle the procedures such as reporting the loss, reissuing, and early withdrawal of the
all-in-one passbook for fixed deposits, I hereby appoint the truste Jotof" T

Guiyang Bank to handle the following matters on my behalf:

Report the loss of the all-in-one passbook for fixed deposits and its password;
Reissuie the all-in-one passbook for fixed deposits and resetting the password;

Complete the reserved phone number nd other information at your bank;

e WE BE

Withdraw money and remitt money [Directly remittine the manev ta mu mathas

nun on her card numberes 0 s tieenas
Sub-branch of Guiyang Bank in the name of repayment|.

I shall acknowledge all relevant documents legally signed by the trustee within the scope of its
prescribed authority and time limit, and voluntarily assume the corresponding legal responsibilities.

When the trustee represents the principal to handle the above entrusted matters, the trustee may
sub-entrust with my consent.

Term of entrustment: Until the entrusted matters are completed.

Signature of the Principal: [Signature] |
Date: December 18, 2024
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Translated by: \3
Step” T o
Signature:

ATIO Certified Translator
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